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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 298 du 7 juillet 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
GRESSAN, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux d’élargissement de la route communale La Bagne
– Paquier, dans la commune de GRESSAN.

page 3925

Arrêté n° 304 du 11 juillet 2008,

autorisant l’ouverture de l’établissement thermal « Fons
salutis » de SAINT-VINCENT au titre de 2008.

page 3926

Arrêté n° 305 du 14 juillet 2008,

portant délégation à l’assesseur aux ouvrages publics, à
la protection des sols et au logement public, Marco
VIÉRIN, à l’effet de signer les actes visés à l’art. 23 de
la loi régionale n° 39 du 4 septembre 1995 portant dis-
positions en matière de logements sociaux, modifiée.
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INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2008 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

INFORMATIVA ai sensi del d.lgs. 30 giugno 2003, n. 196
(Codice in materia di protezione dei dati personali)

Ai sensi dell’art. 13 del d.lgs. 196/2003, si informa che i
dati personali forniti sono trattati per finalità connesse
all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
dell’abbonamento.
Il trattamento avverrà manualmente e anche con l’ausilio di
mezzi elettronici (idonei a garantire la sicurezza e la riser-
vatezza).
Gli interessati possono esercitare i diritti di cui all’art. 7 del
d.lgs. 196/2003. Il titolare del trattamento dei dati è la
Regione autonoma Valle d’Aosta, con sede in Piazza
Deffeyes, n. 1 – Aosta.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2008 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

NOTICE au sens du décret législatif n° 196 du 30 juin 2003
(Code en matière de protection des données à caractère per-
sonnel)

Aux termes de l’art. 13 du décret législatif n° 196/2003, les
données à caractère personnel sont traitées aux fins de
l’activation et de la gestion de l’abonnement.
L’abonnement est subordonné à la communication desdites
données.
Les données sont traitées manuellement ou à l’aide d’outils
informatisés susceptibles d’en garantir la sécurité et la pro-
tection.
Les intéressés peuvent exercer les droits visés à l’art. 7 du
décret législatif n° 196/2003. Le titulaire du traitement des
données est la Région autonome Vallée d'Aoste – 1, place
Deffeyes, Aoste.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 7 luglio 2008, n. 298.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
GRESSAN di terreni necessari ai lavori di allargamento
della strada comunale La Bagne – Paquier, in comune
di GRESSAN.
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Decreto 11 luglio 2008, n. 304.

Autorizzazione all’apertura dello stabilimento «Fons
Salutis» di SAINT-VINCENT per l’anno 2008.

pag. 3926

Decreto 14 luglio 2008, n. 305.

Delega all’Assessore alle Opere pubbliche, Difesa del
suolo e Edilizia residenziale pubblica, Sig. Marco
VIÉRIN, per la firma dei provvedimenti di cui all’arti-
colo 23 della Legge regionale 4 settembre 1995, n. 39 e
successive modificazioni, recante la normativa in mate-
ria di edilizia residenziale pubblica. pag. 3926
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Decreto 14 luglio 2008, n. 306.

Delega all’Assessore alle Opere pubbliche, Difesa del
suolo e Edilizia residenziale pubblica, Sig. Marco
VIÉRIN, per la firma dei provvedimenti di cui all’arti-
colo 5, comma 3, e all’articolo 6, comma 4, del decreto
legislativo 30 aprile 1992, n. 285 (Nuovo codice della
strada). pag. 3927

Decreto 15 luglio 2008, n. 308.

Reiezione della domanda in data 28.10.2005 della società
ALGA s.r.l. per subconcessione di derivazione d’acqua
dal torrente Grand’Evvia, in comune di COGNE, ad
uso idroelettrico.

pag. 3928

Decreto 15 luglio 2008, n. 309.

Reiezione della domanda in data 22.12.2005 della società
COL DI JOUX S.r.l. per subconcessione di derivazione
d’acqua dal torrente Saint-Marcel, in comune di
SAINT-MARCEL, ad uso idroelettrico.

pag. 3929

Decreto 15 luglio 2008, n. 310.

Reiezione della domanda in data 11.10.2005 della società
COL DI JOUX S.r.l. per subconcessione di derivazione
d’acqua dai torrenti Verraz, Tsere, Courtaud e Nana in
comune di AYAS, ad uso idroelettrico.

pag. 3930

Decreto 15 luglio 2008, n. 311.

Reiezione della domanda in data 17.03.2006 della società
C.V.A. S.p.A. per subconcessione di derivazione
d’acqua dal torrente Grand’Eyvia ad uso idroelettrico.
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ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA E 

RISORSE NATURALI 

Decreto 9 luglio 2008, n. 9.

Autorizzazione allo svolgimento di attività di pesca nel
lago Gran San Bernardo (tratto lacuale ricadente in ter-
ritorio italiano) nei giorni di domenica 20 luglio e dome-
nica 30 agosto 2008. pag. 3931

Decreto 10 luglio 2008, n. 10.

Rettifica al decreto n. 9 del 09.07.2008 (prot. n. 21939/
RN). Autorizzazione allo svolgimento di attività di pesca
nel lago Gran San Bernardo (tratto lacuale ricadente in

Arrêté n° 306 du 14 juillet 2008,

portant délégation à l’assesseur aux ouvrages publics, à
la protection des sols et au logement public, Marco
VIÉRIN, à l’effet de signer les actes visés au troisième
alinéa de l’art. 5 et au quatrième alinéa de l’art. 6 du
décret législatif n° 285 du 30 avril 1992 (Nouveau code
de la route). page 3927

Arrêté n° 308 du 15 juillet 2008,

portant rejet de la demande présentée le 28 octobre
2005 par la société « ALGA srl » en vue de l’obtention
de la sous-concession de dérivation des eaux du Grand-
Eyvia, dans la commune de COGNE, pour la produc-
tion d’énergie hydroélectrique. page 3928

Arrêté n° 309 du 15 juillet 2008,

portant rejet de la demande présentée le 22 décembre
2005 par la société « COL DI JOUX srl » en vue de
l’obtention de la sous-concession de dérivation des eaux
du Saint-Marcel, dans la commune de SAINT-
MARCEL, pour la production d’énergie hydroélec-
trique. page 3929

Arrêté n° 310 du 15 juillet 2008,

portant rejet de la demande présentée le 11 octobre
2005 par la société « COL DI JOUX srl » en vue de
l’obtention de la sous-concession de dérivation des eaux
du Verraz, du Tsere, du Courtaud et du Nana, dans la
commune d’AYAS, pour la production d’énergie hydro-
électrique. page 3930

Arrêté n° 311 du 15 juillet 2008,

portant rejet de la demande présentée le 17 mars 2006
par la société « CVA SpA » en vue de l’obtention de la
sous-concession de dérivation des eaux du Grand-Eyvia
pour la production d’énergie hydroélectrique.
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ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE ET 

DES RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 9 du 9 juillet 2008,

autorisant la pêche dans la partie italienne du lac du
Grand-Saint-Bernard les dimanches 20 juillet et 30 août
2008.
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Arrêté n° 10 du 10 juillet 2008,

autorisant la pêche dans la partie italienne du lac du
Grand-Saint-Bernard le dimanche 20 juillet et le samedi
30 août 2008 à titre de rectification de l’arrêté n° 9 du 9



territorio italiano) nei giorni di domenica 20 luglio e
sabato 30 agosto 2008. pag. 3932

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Decreto 20 giugno 2008, n. 55.

Assemblea dell’Azienda di informazione e accoglienza
turistica – Syndicat d’initiatives (AIAT) Cogne Gran
Paradiso. Sostituzione di un componente. 

pag. 3932

ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

Decreto 3 luglio 2008, n. 97.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori
di ammodernamento del tratto iniziale della S.R. n.1 di
Perloz, in Comune di PONT-SAINT-MARTIN e conte-
stuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004. 

pag. 3934

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1516.

Approvazione dei criteri e modalità per l’applicazione
della riduzione dell’aliquota IRAP, in attuazione
dell’art. 1, della legge regionale 12 dicembre 2007, n. 32.

pag. 3938

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1613.

Individuazione della Struttura regionale responsabile del
procedimento per quanto attiene alla partecipazione della
Regione all’accordo di programma promosso dal
Comune di ISSOGNE, per la realizzazione dei lavori di
ristrutturazione dell’edificio scolastico sito in loc. La
Colombière e di costruzione di una autorimessa interrata.

pag. 3941

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1908.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per

juillet 2008, réf. n° 21939/RN.
page 3932

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE ET DES TRANSPORTS

Arrêté n° 55 du 20 juin 2008,

portant remplacement d’un membre de l’assemblée de
l’Agence d’information et d’accueil touristique –
Syndicat d’initiatives (AIAT) Cogne – Grand-Paradis.

page 3932

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DU BUDGET, DES FINANCES, 

ET DU PATRIMOINE

Acte n° 97 du 3 juillet 2008, 

portant expropriation en faveur de l’Administration
régionale des terrains nécessaires aux travaux de
modernisation du tronçon initial de la RR n° 1 de
Perloz, dans la commune de PONT-SAINT-MARTIN,
ainsi que fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion y afférente, au sens de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 3934

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1516 du 23 mai 2008,

portant approbation des critères et des modalités de
réduction du taux IRAP, en application de l’art. 1er de la
loi régionale n° 32 du 12 décembre 2007.

page 3938

Délibération n° 1613 du 23 mai 2008,

portant désignation de la structure régionale respon-
sable de la procédure relative à la participation de la
Région à l’accord de programme avec la Commune
d’ISSOGNE en vue de la réalisation des travaux de
remise en état du bâtiment scolaire situé à La
Colombière et de construction d’un garage enterré. 

page 3941

Délibération n° 1908 du 27 juin 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
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l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione nonché rettifica alla DGR
n. 1756 del 13 giugno 2008. pag. 3942

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1910.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010, e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne, per l’aggiornamento dei programmi FoSPI di cui
alla legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente al progetto n. 45 del
Comune di LA SALLE – Programma 2004/2006.

pag. 3943

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1911.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno finanziario 2008 e a quello pluriennale per il
triennio 2008/2010, e conseguente modifica al bilancio di
gestione per l’iscrizione di assegnazioni statali.

pag. 3944

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1912.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio 2008-
2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione per
l’applicazione della L.R. 18 aprile 2008, n. 15 recante
«Incentivi regionali per la promozione dell’esercizio
associato delle funzioni di polizia locale. Modificazioni
alla legge regionale 19 maggio 2005, n. 11 (Nuova disci-
plina della polizia locale e disposizioni in materia di
politiche di sicurezza. Abrogazione della legge regionale
31 luglio 1989, n. 47).». pag. 3947

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1942.

Autorizzazione all’ampliamento, di posti 6 (sei), di una
struttura socio-educativa sita nel Comune di VERRÈS,
già autorizzata ad asilo nido e garderie, ai sensi delle
leggi regionali 25 gennaio 2000, n. 5 e 4 settembre 2001,
n. 18 e della deliberazione della Giunta regionale
n. 2103/2004.

pag. 3949

Deliberazione 27 giugno 2008, n. 1982.

Approvazione del rinnovo dell’accreditamento istituzio-
nale al Kinesitherapyc Center snc di QUART, per una
struttura sanitaria, sita nel comune medesimo, destinata
alla terapia fisica ed alla riabilitazione, ai sensi della
Legge regionale n. 5/2000 e successive modificazioni e
della deliberazione della Giunta regionale n. 1232/2004.

pag. 3951

nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique, ainsi que la délibéra-
tion du Gouvernement régional n° 1756 du 13 juin 2008.

page 3942

Délibération n° 1910 du 27 juin 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la mise à jour des plans FoSPI visés à la loi régio-
nale n° 48 du 20 novembre 1995 modifiée, relativement
au projet n° 45 de la Commune de LA SALLE – plan
2004/2006.

page 3943

Délibération n° 1911 du 27 juin 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État.

page 3944

Délibération n° 1912 du 27 juin 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de l’application de la loi régionale n° 15 du 18 avril
2008 portant subventions régionales visant à encourager
l’exercice associé des fonctions de police locale et modi-
fiant la loi régionale n° 11 du 19 mai 2005 (Nouvelle
réglementation de la police locale, dispositions en matiè-
re de politiques de sécurité et abrogation de la loi régio-
nale n° 47 du 31 juillet 1989).

page 3947

Délibération n° 1942 du 27 juin 2008,

autorisant la création de six places supplémentaires
dans une structure socio-éducative (crèche et garderie)
située dans la commune de VERRÈS, aux termes des
lois régionales n° 5 du 25 janvier 2000 et n° 18 du 4 sep-
tembre 2001, ainsi que de la délibération du
Gouvernement régional n° 2103/2004.

page 3949

Délibération n° 1982 du 27 juin 2008,

portant renouvellement de l’accréditation institutionnel-
le de la structure sanitaire destinée à la fourniture de
prestations de thérapie physique et de rééducation,
située dans la commune de QUART et gérée par
«Kinesithérapyc Center snc», dont le siège est dans ladi-
te commune, au sens de la loi régionale n° 5/2000 modi-
fiée et de la délibération du Gouvernement régional
n° 1232/2004. page 3951
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO E 

AMBIENTE 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3952

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3953

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 3953

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di AYMAVILLES. Decreto 7 luglio 2008,
n. 3/2008.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per le opere di
sistemazione dell’area adiacente il campo sportivo.

pag. 3953

Comune di FONTAINEMORE. Deliberazione 30 giu-
gno 2008, n. 27.

Approvazione variante non sostanziale al PRGC n. 18
zona A1 del Capoluogo area servizi (autorimessa pub-
blica e viabilità) – Controdeduzioni alle osservazioni.

pag. 3956

Comune di PONTEY. Deliberazione 30 giugno 2008,
n. 44.

Approvazione della variante non sostanziale al
P.R.G.C., n. 17, ai sensi dell’art. 16, comma 2, della L R.
11/1998, relativa alla realizzazione di un parcheggio
pubblico in frazione Tzesanouva. Esame delle osserva-
zioni pervenute. pag. 3957

AVVISI DI CONCORSI

Assessorato Istruzione e Cultura – Dipartimento
Sovraintendenza agli studi – Servizio supporto all’auto-
nomia scolastica.

Avviso di disponibilità per il conferimento di 2 incarichi
di collaborazione tecnica per realizzare l’analisi e
l’interpretazione dei risultati di apprendimento degli
allievi valdostani inclusi nel Programma di valutazione
denominato OCSE-PISA 2009. pag. 3959

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE ET DE 

L’ENVIRONNEMENT 

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3952

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3953

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 3953

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’AYMAVILLES. Acte n° 3/2008 du 7 juillet
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réaménagement de l’aire adjacente au
terrain sportif. page 3953

Commune de FONTAINEMORE. Délibération n° 27 du
30 juin 2008,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC n° 18, relative à la zone A1 du Chef-lieu (aire des
services – garage public et voirie), ainsi que réplique
aux observations déposées. page 3956

Commune de PONTEY. Délibération n° 44 du 30 juin
2008,

portant examen des observations sur la variante non
substantielle n° 17 du PRGC, relative à la réalisation
d’un parking à Tsésanouva, et approbation de ladite
variante, au sens du deuxième alinéa de l’art. 16 de la
LR n° 11/1998. page 3957

AVIS DE CONCOURS

Assessorat de l’éducation et de la culture – Département
de la surintendance des écoles – Service de soutien à
l’autonomie scolaire.

Avis d’attribution de 2 mandats en vue de la collabora-
tion technique pour la réalisation d’analyses et l’inter-
prétation des acquis des élèves valdôtains insérés dans le
Programme d’évaluation PISA 2009 lancé par l’OCDE. 

page 3959
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Assessorato Sanità, Salute e Politiche sociali.

Avviso. Bando di concorso pubblico, per esami, per
l’ammissione al corso triennale di formazione specifica
in medicina generale della Regione Autonoma Valle
d’Aosta 2008/2011 (approvato con deliberazione della
giunta regionale n. 459 in data 22 febbraio 2008).

pag. 3968

Comune di ISSOGNE.

Graduatoria finale della selezione pubblica per esami,
per la copertura di n. 1 posto a tempo determinato di
Istruttore Amministrativo – Cat. C. – Posizione C2 del
comparto unico regionale (36 ore settimanali) – sostitu-
zione maternità. pag. 3969

Comune di ROISAN. 

Estratto del bando di concorso pubblico per soli esami
per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1 aiuto-col-
laboratore categoria «C» posizione «C1» area ammini-
strativa a 18 ore settimanali.

pag. 3969

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Avviso pubblico per l’attribuzione dell’incarico di diret-
tore di struttura complessa appartenente all’area chi-
rurgica e delle specialità chirurgiche – disciplina di chi-
rurgia vascolare presso l’Azienda U.S.L. della Valle
d’Aosta. pag. 3970

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. 

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per la copertura
di n. 1 posto di Dirigente amministrativo da assegnare
alla S.C. Tecnico – patrimoniale presso l’Azienda Unità
Sanitaria Locale della Valle d’Aosta. pag. 3988

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per la copertura
di n. 1 posto di Dirigente amministrativo da assegnare
alla S.C. Provveditorato/economato presso l’Azienda
Unità Sanitaria Locale della Valle d’Aosta. 

pag. 4016

ACQUE MINERALI E TERMALI

Decreto 11 luglio 2008, n. 304.

Autorizzazione all’apertura dello stabilimento «Fons
Salutis» di SAINT-VINCENT per l’anno 2008.

pag. 3926

Assessorat de la santé, du bien-être et des politiques
sociales.

Avis. Concours externe, sur épreuves, pour l’admission
au cours triennal de formation spécifique en médecine
générale de la Région Autonome de la Vallée d’Aoste
2008/2011 (approuvé avec délibération du gouverne-
ment régional, n° 459 du 22 février 2008).

page 3968

Commune d’ISSOGNE.

Liste d’aptitude du concours externe, sur épreuves,
pour le recrutement, sous contrat a durée déterminée,
d’un instructeur administratif – Cat. C. – Position C 2
du statut unique régional (36 heures à la semaine) –
remplacement pour maternité. page 3969

Commune de ROISAN. 

Extrait d’un avis de concours externe, sur épreuves,
pour le recrutement, sous contrat à durée indéterminée
(18 heures hebdomadaires), d’un aide collaborateur,
catégorie C, position C1 – Aire administrative.

page 3969

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Avis public en vue de l’attribution des fonctions de
directeur d’une structure complexe appartenant au sec-
teur Chirurgie et spécialités chirurgicales – Chirurgie
vasculaire, dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée
d’Aoste. page 3970

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement d’un directeur administratif, à affecter à la SC
technique et patrimoniale, dans le cadre de l’Agence
USL de la Vallée d’Aoste. page 3988

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement d’un directeur administratif, à affecter à la SC
inspection et économat, dans le cadre de l’Agence USL
de la Vallée d’Aoste. 

page 4016

EAUX MINÉRALES ET THERMALES

Arrêté n° 304 du 11 juillet 2008,

autorisant l’ouverture de l’établissement thermal « Fons
salutis » de SAINT-VINCENT au titre de 2008.

page 3926
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ACQUE PUBBLICHE 

Decreto 15 luglio 2008, n. 308.
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sabato 30 agosto 2008. pag. 3932

TRASPORTI

Decreto 7 luglio 2008, n. 298.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
GRESSAN di terreni necessari ai lavori di allargamento
della strada comunale La Bagne – Paquier, in comune
di GRESSAN.

pag. 3925

Decreto 3 luglio 2008, n. 97.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori
di ammodernamento del tratto iniziale della S.R. n.1 di
Perloz, in Comune di PONT-SAINT-MARTIN e conte-

ORGANISATION DE LA RÉGION

Arrêté n° 305 du 14 juillet 2008,

portant délégation à l’assesseur aux ouvrages publics, à
la protection des sols et au logement public, Marco
VIÉRIN, à l’effet de signer les actes visés à l’art. 23 de
la loi régionale n° 39 du 4 septembre 1995 portant dis-
positions en matière de logements sociaux, modifiée.

page 3926

Arrêté n° 306 du 14 juillet 2008,

portant délégation à l’assesseur aux ouvrages publics, à
la protection des sols et au logement public, Marco
VIÉRIN, à l’effet de signer les actes visés au troisième
alinéa de l’art. 5 et au quatrième alinéa de l’art. 6 du
décret législatif n° 285 du 30 avril 1992 (Nouveau code
de la route). page 3927

Délibération n° 1613 du 23 mai 2008,

portant désignation de la structure régionale respon-
sable de la procédure relative à la participation de la
Région à l’accord de programme avec la Commune
d’ISSOGNE en vue de la réalisation des travaux de
remise en état du bâtiment scolaire situé à La
Colombière et de construction d’un garage enterré. 

page 3941

PÊCHE

Arrêté n° 9 du 9 juillet 2008,

autorisant la pêche dans la partie italienne du lac du
Grand-Saint-Bernard les dimanches 20 juillet et 30 août
2008.

page 3931

Arrêté n° 10 du 10 juillet 2008,

autorisant la pêche dans la partie italienne du lac du
Grand-Saint-Bernard le dimanche 20 juillet et le samedi
30 août 2008 à titre de rectification de l’arrêté n° 9 du 9
juillet 2008, réf. n° 21939/RN.

page 3932

TRANSPORTS

Arrêté n° 298 du 7 juillet 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
GRESSAN, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux d’élargissement de la route communale La Bagne
– Paquier, dans la commune de GRESSAN.

page 3925

Acte n° 97 du 3 juillet 2008, 

portant expropriation en faveur de l’Administration
régionale des terrains nécessaires aux travaux de
modernisation du tronçon initial de la RR n° 1 de
Perloz, dans la commune de PONT-SAINT-MARTIN,
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stuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004. 

pag. 3934

TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA

Decreto 20 giugno 2008, n. 55.

Assemblea dell’Azienda di informazione e accoglienza
turistica – Syndicat d’initiatives (AIAT) Cogne Gran
Paradiso. Sostituzione di un componente. 

pag. 3932

URBANISTICA

Comune di FONTAINEMORE. Deliberazione 30 giu-
gno 2008, n. 27.

Approvazione variante non sostanziale al PRGC n. 18
zona A1 del Capoluogo area servizi (autorimessa pub-
blica e viabilità) – Controdeduzioni alle osservazioni.

pag. 3956

Comune di PONTEY. Deliberazione 30 giugno 2008,
n. 44.

Approvazione della variante non sostanziale al
P.R.G.C., n. 17, ai sensi dell’art. 16, comma 2, della L R.
11/1998, relativa alla realizzazione di un parcheggio
pubblico in frazione Tzesanouva. Esame delle osserva-
zioni pervenute. pag. 3957

ainsi que fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion y afférente, au sens de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 3934

TOURISME ET INDUSTRIE HÔTELIÈRE

Arrêté n° 55 du 20 juin 2008,

portant remplacement d’un membre de l’assemblée de
l’Agence d’information et d’accueil touristique –
Syndicat d’initiatives (AIAT) Cogne – Grand-Paradis.

page 3932

URBANISME

Commune de FONTAINEMORE. Délibération n° 27 du
30 juin 2008,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC n° 18, relative à la zone A1 du Chef-lieu (aire des
services – garage public et voirie), ainsi que réplique
aux observations déposées. page 3956

Commune de PONTEY. Délibération n° 44 du 30 juin
2008,

portant examen des observations sur la variante non
substantielle n° 17 du PRGC, relative à la réalisation
d’un parking à Tsésanouva, et approbation de ladite
variante, au sens du deuxième alinéa de l’art. 16 de la
LR n° 11/1998. page 3957
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